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Wat als... 

3 SEPTEMBER 1939: Begin van de Tweede Wereldoorlog

22 JUNI 1941: Fall Barbarossa – het Duitse leger valt de Sovjet-Unie binnen.

APRIL 1944: Na de plotse dood van Maarschalk Zjoekov en een deel van zijn staf, loopt het 
Sovjet-Russische offensief helemaal vast.

6 JUNI 1944: Volledige mislukking van de geallieerde landingspoging in Normandië.

25 JUNI 1944: De frontlijnen zitten overal muurvast. Churchill geeft op de BBC toe dat de 
oorlog waarschijnlijk nog lang zal aanslepen.

AUgUSTUS 1944: De Wunderwaffen wordt een prioritair programma van het Reich en met een 
nieuw model van de Enigma machine zijn de gecodeerde Duitse berichten niet te kraken.

JANUARI 1945: Ommekeer in de Slag van de Atlantische Oceaan met de komst van de nieuwe 
U-boote type XXVI met een Walter turbine van de Kriegsmarine.

8 MEI 1945: Bij een aanslag verliest Hitler een arm en wordt hij aan het gelaat verminkt.

17 DECEMBER 1945: Sluiting van het vernietigingskamp van Auschwitz-Birkenau en aanvang 
van de eerste fase van de werken in de ‘Bijzondere Zone Auschwitz’.

29 MAART 1946: Heinrich Himmler creëert de afdeling Sonderbüro 13, die verantwoordelijk is 
voor het geheime beheer van de ‘Onzichtbare Programma’s  
van het Rijk’. Het wordt op Antarctica gevestigd en valt onder de exclusieve 
verantwoordelijkheid van de SS.

AUgUSTUS 1946: Ons verhaal begint...
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Antarctica, Duits Neuschwabenland, 
de geheime boorplek, 12 februari 1947.

Ik wil naar beneden 
om Walter te zoeken!

Ingrid, alsjeblieft, 
blijf rustig …!

Rustig blijven terwijl dat … 
ding hem gevangenhoudt!

Wat weet jij nou? We 
moeten nu vooral koel-

bloedig blijven. Kom!

Als ze naar 
mij geluisterd 

hadden, zou het 
nooit zover 

gekomen zijn!

Misschien is hij gewoon uit 
de kooi gevallen … Ik weet 
zeker dat die niet tot op 
de bodem geraakt is …

Dat verklaart nog 
niet waarom de 
radio uitviel.

Ja, Hansen?

Ik zou een soort 
psychische peiling 

kunnen uitvoeren …

Als jullie me in eerste 
instantie niet dieper dan 
500 meter laat zakken …

Falkayn, heb 
je een andere 

radio?

Ja. En de 
rest ook …

Waarom niet?

Komaan nou, Thayer, 
volstaat het niet dat 
je je doodsverachter 
kwijtgeraakt bent?
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We zouden beter moeten 
nadenken vooraleer we 

ons met hangende hoofden 
in dat gat wagen!

En om te beginnen 
Oberführer Hoffmann op 

de hoogte brengen!

Professor Rickert, 
het gaat hier 
om absolute 

hoogdringendheid …

Murnau ligt misschien 
zwaargewond op de bodem 

van die vervloekte put!

Bovendien ben ik hier altijd 
verantwoordelijk geweest 

voor de Ahnenerbe, waaraan 
u rapporteert. En dus …

Een echte 
handlanger 

van Himmler …
Wat denkt 
u, dokter?

Hansens idee is niet 
slecht, op voorwaarde 

dat we het zo voorzichtig 
mogelijk uitvoeren …

Dokter Lehrne, hij 
mag niet alleen 
naar beneden!

Wat als hij een 
malaise krijgt? 

Met die psychische 
toestanden weet 
je maar nooit?

Een half uur later …

Ik vraag me af of 
je hoe dan ook 
wat kunt zien …

Ik weet 
het, 

maar …

Als Walter nog leeft, 
zou u dat dan … 
kunnen voelen?

Neen, het spijt me … Maar 
als het ding dat zich 

een kilometer onder de 
grond bevindt ons wil 

aanvallen, zou ik dat wel 
moeten zien aankomen.

Was het nou wel een 
goed idee om Ingrid 
te laten afdalen?

Dat meisje kan niet meer aan 
de zijlijn blijven sinds haar 

ontmoeting met Murnau.

Het zou een vergis-
sing zijn om haar 

overduidelijke talent 
niet te in te zetten …

Wat je zegt, Fräulein, 
wat je zegt …
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Ik wist niet dat 
u haar zo goed 
kende, dokter …

Je hoeft maar even 
met haar te praten … 
Ze is erg intelligent.

Ze lijkt er ook 
van overtuigd dat 

Murnau een of andere 
superieure taak te 
vervullen heeft.

Als doodsverachter 
bij de Wunderwaffen 
kreeg hij daartoe 

gelegenheid te 
over, toch?

Ik bedoelde eigenlijk die 
vreemde visioenen van de 
Führer waarvan sprake 

is in zijn dossier …

Maar dat zou betekenen 
dat we hem uit dit gat 

moeten krijgen!

500 meter lager …

We zijn er!

Falkayn! 

Stop!

Voelt … Voelt u … 
nog altijd niets?

Neen, maar we 
moeten geen 

onnodige risico’s 
nemen …

Zonder generator moet ik 
de interne batterij zo zuinig 

mogelijk benutten …

Bij de minste grimas die ik maak, 
mag je niet aarzelen om de 
schakelaar over te halen!
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Hé!

Rustig 
daar-
boven! 

Potverdorie!

250 meter lager …

Walter!!! 
Hoor je mij?!

900 meter …

Stop het 
vieren!

Dat is de diepte waarop 
we het contact met 
Murnau verloren …

Thayer?

In orde, chef!

We willen het mooie 
blondje niet ook 
nog kwijtspelen …

Maar hoe kan 
van ijs … glas 

gemaakt worden?

Nog een mysterie, naast 
alle andere, niet?

Falkayn? Ik voel 
nog altijd niets … 
We gaan verder!

Akkoord, maar 
dan wel heel 
langzaam …

Hansen!

Kijk! Daar!
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Voorzichtig! Maar waar 
is hij?

Het is zo dicht 
als de bodem 

van een fles …!
Het harnas is 
losgekomen!

Dat betekent 
dat hij nog 

leeft!

Maar in rook is 
opgegaan …

En de enige manier 
om erachter te 

komen, is …

afgeslo-
ten …

Aaahh!

Hansen!

Word wakker … Een eindeloze minuut later …

Oef … u liet me 
nogal schrikken!

Ik dacht even 
dat ik er 

geweest was …

Ingrid, ik …

Ingrid, hij … 
Murnau is …

Wat is er nou 
verdomme 
met hem?!
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Het kasteel van Wewelsburg in Westfalen, het 
zenuwcentrum van de SS, diezelfde avond …

Ha, dokter Brunner, 
bent u er eindelijk!

Het vliegtuig had 
vertraging door het 
slechte weer in Praag, 
Herr Reichsführer …

Is er een probleem 
met mijn onderzoek 
bij Sonderbüro 13?

Helemaal 
niet!

Uw overplaatsing is een groot 
succes en de discretie van de 
geheime Reichsprogramma’s 
zitten u als gegoten, hoor 

ik van Kaltenbrunner …

Heb ik de RSHA(*) 
achter de veren? 

Ik had het 
kunnen weten …

Ha … Nou 
goed dan. 

En?

Dokter, we hebben 
een groot probleem 

met Murnau …

Hij is in Antarctica 
verdwenen.

Is … Is hij 
dood?!

Ik zei verdwenen, 
niet dood!

Nu ja, het is 
een beetje 

ingewikkeld …

Terwijl hij 
zijn vliegtuig 
bestuurde?

Neen! Gaat u even zitten, 
dat vertel ik u wat 

er gebeurd is.

(*) Reichssicherheitshauptamt, de centrale veiligheidsdienst van het Reich.
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Tien minuten later …

Dat is alles 
wat u moet 

weten.

Te veel naar mijn 
smaak, maar gelet op 
de dringendheid en de 
onmogelijkheid om u 
snel naar Antarctica 

te sturen …

Een … een ruimte-
tuig van Mars in 

Neuschwabenland?!

Als u dat buiten dit 
kantoor herhaalt, 
zult u kennismaken 

met de onaangename 
karaktertrekken van 

Kaltenbrunner …

Neen, ik beloof 
u dat …!

Uw medium op 
Antarctica zou zich 

binnen de vijf minuten 
moeten melden.

De radioverbinding 
is versleuteld, maar 
verloopt moeizaam. 

Zorg er dus voor dat 
u de juiste vragen 
stelt, begrepen?

Antarctica, de hoofdbasis van Neuschwabenland …

Geen woord 
over Thor, hè?

Een eis van de 
Reichsführer!

Ja, ja … 
Ik weet wat dat 

betekent …

Verbinding met 
Wewelsburg!

… bent u gevallen toen die 
(skriiitch) uw geest aanviel?

Net zoals de vorige 
keer voor de aanval 

(skriiitch)!

En net op dat 
ogenblik hoorde 

ik de stem van 
Murnau …!
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Hij zat in mijn 
hoofd!

Geen enkele test wees 
erop dat u over tele-
pathische krachten 

beschikt! Er was alleen 
sprake van voorkennis!

Dat kan best, 
dokter, maar ik zeg 

u de waarheid!
Rustig nou …

Al goed, Hansen, al goed …  En 
hebben jullie nergens een teken 
van een of andere opening op 
de bodem van de put gezien?

Neen! ’t Is net de 
bodem van een bokaal, 

zeg (skriiitch) ik!

En nochtans is Murnau 
er doorheen geraakt!

In het tuig in de 
ruimte net onder 

de put van …

Opgepast …!

van … van duizend meter! 
En zonder de kleinste 
wonde. Hij zei me dat …

Bovendien lag 
alleen zijn harnas 

er nog …

Dus Murnau heeft 
zichzelf of is 

door anderen … 
geteleporteerd?

Dat had ik 
nooit …

Het moet eens de 
eerste keer zijn, 

dokter! We moeten 
hem terugbrengen!

De veiligheid van 
het Reich staat 
op het spel!

Gemakkelijker gezegd 
dan gedaan, als ik 
zo vrij mag zijn.

En wie zegt ons 
dat het werkelijk 
Murnau was die 

Hansen toesprak?

En dat hij 
nog leeft?
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